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ГЛЛГО ЛИ ЧКСК АЯ ВЕРСИ Я О Д Н О Г О  ИЗ Λ ΙΙΟ Κ ΡΙΪΦ Ο Β  
О Б  АВРААМ Е — «С М Е РТ Ь ΛΒΡΑΑΜ Α»1

Среди хорватских глаголических рукописей кепиiypi ичсското со­
держания выделяются сборники. Они содержат разнообразный мате­
риал, представляющий интерес слонмн старыми и редкими текстами.

Степень изучсипосш глаголическом рукописном традиции до на­
стоящего времени сравнительно невелика Эго относится не только к 
проблеме происхождения глаголической нпеьмсиносш. оформления 
рукописей, но также и к репертуару текстов Особое внимание Припис­
ка ιοί сборники нслит ургическо! о содержания с сюжетами средневеко­
вого чтения. Появление таких памяишкои па хорватской территории 
относится к XIV в В хорватские глаголические сборники включены 
морально-поучительные рассказы, спет скис летгндм, апокрифы, жи­
тия. неркопиыс проповеди, духовные песнопения н т. д  Такие сборни­
ки являются важнейшим источником Хорватской средневековой пись­
менности и значительно расширяю! круг представлений о с ре дне вс ко­
лом чтении ы Хорватии В л о м  ο ι ношении нрнилскаст особое внима­
ние сборник №  5 из собрания хорватского священника-! лаголяшл. 
филолога, академика Югославянской Академии наук и искусств Ива­
на Берчичл (1824— 1870), хранящегося в Отделе рукописей Российской 
Национальной библиотеки в Саикг-Псгсрбургс

Хорватская средневековая книжность, к которой относятся сбор 
ники нелитургического содержания, представляет собой особую раз­
новидность прозы сдухолиым сюжетом. Таких глаголических памят­
ников, получивших распространение в XV и XVI веках, от средневеко­
вья до наших дней дошло лишь незначительное количество В настоя­
щее время их учтено всего 17. И ι них к наиболее известным сборникам 
XV пека относятся семь. Они находязся π разных европейских хрипи 
лшцах (основная часть в хорна ickhx). Это так называемые I) Иван- 
Ч 1Р 1СП сборник XIV XV вв. (Загреб, францисканский монастырь Св. 
Ксавьера III ордена); 2) Виподолгокий сборник нач. XV в. (Загреб, Ар­
хив Хорватской Академии штук. 111а 15); 3) Псгрисов сборник 1468 г.

1 Р а б о т е  п ы п о л к сп а  п р и  ф м и япсояоА  п о д д ер ж к е  Р Г Н Ф  ( п р о е к т № 0 2 -0 4 -0 0 1 83а)
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(Загреб, Национальная и университетская библиотека, NSB R 4001); 
4) Оксфордский сборник (Оксфорд, Bodleian Library, Ms. canon. lit. 
414); 5) Сиенский сборник (Сиена, Bibi, comunalc. Ms. X.VL13); 6) Ko- 
луничев сборник I486 r. (Загреб, Архив ХАЗУ (Hrvaiska akademija /ла- 
nosii i umjeinosli) 11Ια 51) π 7) сборник собрания Берчича (С.-Петер­
бург, РНБ, Берч К? 5) К настоящему времени издан только один 
Колуничев.2

По своему составу и иол и are  среди них выделяется именно сборник 
собрания Берчича № 5. который содержит целый ряд редких текст» , 
представляющих большой научный интерес Онн янлнкчен и наиболее 
полными ит всех известных подобных глаголических текстов Боль­
шое »пачеиис имеет и то, ч ю  они сосредоточены в одном кодексе, ч ю  
делает сю  особенно важным

Сборник Берчича № 5 содержит апокрифы, жития, видения, поуче­
ния, катехнчисиые тексты, гомилии и др. Каждый из его текстов заслу­
живает самостоятельного исследования, тем более что ряд текстов 
этого сборника находит свое соответствие и в кириллической тради­
ции. 11рн текстологическом исследовании его текстов «сопоставлении 
их с аналогичными текстами кириллической традиции удалось уста­
новить, ч ю , например, апокрифические тексты как глаголической, 
так и кириллической традиции имеют один и те же греческие корпи и 
восходят к общим источникам.

И ι текстов, сохранившихся в поздних списках (XV, XVI вв.), неко­
торые заслуживаю! специально! и внимания, и по» в первую очередь, 
апокрифы Апокрифические тексты занимают и христианской литера­
туре особое место. Обширная апокрифическая литература получила 
широкое распрост ранение, стала органической составной частью ран­
нехристианской литературы и оставила свой след в ратных обллшях 
духовной культуры: и фольклоре, искусстве и др.

Апокрифические сказания, которыми весьма богата византийская 
литература, были среди общ ею  числа произведений, пришедших к 
южным славянам из Византии. Несмотря на то что апокрифические 
•пения довольно рано попали в индексы запрещенном литературы, 
они распространялись в славянских землях вместе с христианством, 
становясь чтением шггернациоиальным. Когда л  о произошло, нельзя 
сказать определенно Во всяком случае, уже при цлре Симеоне (893 
927), и «золотой иск» бош ареной книжное!и. уже существовал переве­
денный с греческою список «запрещенных» κιιιιι, что само но себе го­
вори! о бы юн лик и славянских апокрифов.1

В старую хорватскую литературу апокрифы пришли главным об­
разом из двух основных источников более богатого греческою и 
менее обильного латииско! о .4 В глаголической традиции аиокрнфиче-

V'atjuvitc А/ KohiniCcv /bornik: Hrvalski glapoUki rukopb od godinc 14X6 // Djt-la 
JAZU (Juginbivcivtku akadcmija /naniwli i uinjclnojti) Zagieb, 1892. Knj XII (265 sir.)

J C'm.: Crabar ti. Iz p r o b k m a t ik c s L iv c n s k ih  a p o k n l u  // С и м п о з и у м  I IO O -ro ;iitu n u itu i tvfi 
с м р г г .1 iiu  K ttp iu i  С о л у и с х м . 2 J  25  m uj 1969 Q c o n je .  O c o n jc ,  19 7 0 . К н . I .  S . 9 2 .

4 Б Грабар считает, что топью Ннколимопо Гваигсдис было перепололо п Хорва­
тии с naiiitickoro ктмьа.
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скне сюжеты помнились 1ЛНВНЫМ образом через южнославянского но- 
средника из южнославянских списков. реже непосредственно из 
Византин.

Необходимо отметить, что, ирндя из Византии, апокрифы, I(среде- 
денные на славянские языки, остаются важными не только дни изуче­
ния славянских литератур, но и для визгштинистикы.

Первоначально многочисленные апокрифические тексты были пе­
реведены в Македонии и Болгарин, поскольку пи  темли имели наибо­
лее тесные политические и культурные контакты с Византией и отсюда 
уже пришли п Хорватию. В Хорватии они обрели жизнь и в глаголиче­
ской традиции. Здесь, как и вообще в католической традиции, они об­
наруживаются в Бревиарнях и являются первыми литературными про 
изволениями нелитургического характера

Одним из наименее изученных является ветхозаветный апокрифи­
ческий цикл, и особенно ею  немногочисленные тексты эсхатологиче­
ского характера, повествующие о расставании души с телом, о суде 
над душами и их мытарствах, о райской жизни душ блаючссшвых и 
муках грешников К этой группе тиюкрмфоп относятся не только тек­
сты ка ветхозаветные н ранне христиане к не темы, такие как смерть Ав­
раама. вознесение Исаии на седьмое небо, видение апостола Павла 
Сюда относятся и такие распространенные сюжеты, как. например, 
хождение Богородицы по мукам, мытарства св. Теодоры, видения он». 
Макария. Нифонта, Андрея Юродивого и Ивана Милостивого н др 

Среди ветхозаветных апокрифов такого рода одним на наиболее 
важных является апокрифический цикл о праотце Аврааме.5 Он состо­
ит из нескольких самостоятельных сюжетов: «Откровение Авраама». 
«Смерть Авраама», «Слово Авраама», «Авраам и Сарра» и др. Из них 
можно выделить один, дошедший до настоящего времени как в ι-рсчс- 
ском, так и церковнославянском вариантах. Это «Смерть Авраама» η 
переводе с греческою ορπ ιи к ал а / известный апокриф, в котором рас­
сказывается о том. как архангел Михаил вознес Авраама на небо, от­
куда он увидел «двое врат», малые и большие. Ü одни из них ма­
лые входили праведники, а  в другие большие грешники. Уви­
дел Авраам н беззаконие па земле, суд над грешниками и их страда­
ния. Завершается текст смсртыо Авраама. Б разных версиях этот 
апокриф имеет и разные названия: «Смерть Авраама» или «Апокалип­
сис Авраама». Эги мотивы ада н рая оказали наибольшее впиянис на 
отечественную культуру.7

Хотя в последние десятилетия можно наблюдать возвращение 
после длительного перерыва внимания русских исследователей к 
апокрифическим темам,1 однако не вес группы апокрифов привлекли

* К анш тчаэпй  рм ехаю б  Алрлпме «.одержи! tu η |2-й и 15-Й ι ллнля Г>ыгия
ь Греческий текст опублнкомии А. Васнаьсиым. см : Anccdola yracco-byzanlinu, pars 

pnor, Mosquca IK93. I* 292 30, π n том »с году его опубликовал Р Джеймс; Jairns М. The 
Testament o f Abraham. Cambridge, 1983.

7 См.: AfiubKott R. R. Дрсиисрусскнс апокрифы СПб., 1999. С. 189.
Словаре ю ш я п н х о й  н ютжтюсти Дреппей Руси. Bun I; XI ncptuiu полошит 

X IV я. Л.. 19X7. СХ40—(»7,129- 131. 146—147.266—268 и др.; Грилю* λ( Н К мстолконл-
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внимание ученых в равной степени. Менее щучены ветхозаветные 
апокрифические тексты, и в том числе «Смерть Авраама».

Рассказ о смерти Авраама встречается п ряде кириллических руко­
писей Известно пескомько русских епископ (наиболее ранние из них): 
ХШ  в..д XV н.,10 XVI и ," сербская версия XIV в.,,? болгарский список 
XVI в..13 украинский список XVIII в.,14 и список, иаписаииын особым 
видом кириллицы босанчнцей (употребляемой мусульманами η 
Боснии и Хорватии) и вошедший в Uhru od mnozijeh razloga 1520 г.. м 
другие более поздние списки.

Апокриф «Смерть Авраама» встречается ис только в кирилличе­
ской традиции, но и в глаголической. В глаголической традиции этот 
сюжет известен ιιο четырем сборникам: в краткой редакции он вклю­
чен в сборники Петрисоп (14681 -, л. 241 243),15 Тконский (нач. XVI в., 
л. 49ν 54),Аи Берчича № 5 (XV п., л. 4 lv —43ν). Их тексты достаточно
близки но содержанию (в кратких версиях текста апокрифа описыва­
ется только само видение Авраама, ею  смерть и вознесение к вра там 
райским). Наиболее полный текст известен ιιο Оксфордскому сборни­
ку (XV в., л. 13с— 16а),13 и он наиболее близок к кириллическим тек­
стам ,н В конце 1980-х годов акад. Линии Назор, директор Ciapoc.ua-

ник> лпокрм||м о сотио|н:пии Ада ми //ТОДРЛ. Л . 1989 Т X III С. 255 -261 . ( ’ммытко· 
tut Л I I . Мипъкол II И I) Апокрифы ιι рслигиишой и идейной линии Рус« периода сс хри 
сгнан таш ш / / I (срсиоднис памятники философском мысли и Длинен Руси М , 1992 
С 44 77. 2) Апокрифическая ««Пессд.т грех спмшгсдсп» пДретшей Рун· и сс идеЛмо-мн· 
pononpeiiMcvKiK· содержание/( (Xhiicvi псиная мысль, исследи гишин и публикации 
Bi4и III: Лиокрнфы Д|к.*иией Руси Текеш  н тлт-донлиим М., 1997. С- 149 164; Милю­
ков Н П Д]чч>нс|1>гсК11с .пи· к рифы СПб.. 1999. и др.

TuMHiptiMHt II. <' Апокрифические скшапня/ / Сб.ОРЯС СПС». 1894. Т. LVIII.N-4 
C. I К {CpMlttttbCnOp 11.11 CcHiuTwiiioiia N '27, ickc'i imyCniiihiiiiaii киринлииснсСмшь- 
ишми лакунами )

ю Лан/нм It Λ Апокрифические тексты СПб., 1899. С. 78 81 (С борник П полона 
мечинлмрм им Афоне N· 109, to te rоиубликопаи кириллицей.)

11 Town р о и л  II С. Памятники oipcicimnit русской литературы СП6 Ч 1863 Т I 
С  79 90

Рукопись Пои радскон Народной библииickm Ν* 104. п. 63 **б 68 об ; Яцимир-
ег.иы Λ. II Ьннлпогрлфнчеемш об юр лнои.рш|мм« п южшссллпяпской н русской письмен 
иостм (Списки ιηΐΜΚηιιικοα). Пып. 1: Апокрифы ucTKCiiamrmuc Пт., 1921 С' 96

** Стар» бплгпрска литература. Т I Апокрифы / Сеет Д  Пстнлиопя София, I9HI 
С. 96 УК. 362 Оль» к р и п т  варианта. текст опубликован кириллицей)

Франко Н Λιιοκριφί i посиди ι уьрашсьхнх рукониоп У Лымчн, 1906. Т. IV. 
С  104 109 (Уинпарским рукопись XVIII п., текст оиублимчып кириллицей)

13 Некоторые тексты 1Ш1 И1И1Ц0 1 . псмшормс кириллицей Текст апокрифа «Смерть 
Авршма» ит Пстрисова сборника опубликовал В. Ягачем кириллицей; Jnp,n У. М о л  к 
hitdoriji knp/cviioMi luuodu hrvabkogo ι mW.u|!j // Arkiv /л povjcstnitu jiigoslavonku. 
1868. Knj. 9. C. 89 91.

16 Tckci апокрифа опубликован Suolinl R. Slacc hrvalskc npokrifne priic ι legende Rjc 
lovar 1917 S. 57 60. Целиком сборник опубликован пелагию (единственным ит перечне 
ленных); Tkonaki /bormk: hrvalsko|i.Uiy,olski ickxiovi is 16. xtotjcca. 1 ratalhcrirao i popratne 
lekslovi* napfaao Slavomii Sambunjak Tkon 2001,

17 Фрагмент люкрифа ит этого сборника (до начала чтении текста о пиденни и смср 
нс Априама) опубликован латиницей: Gnihttr R Avramova smri // Hrvulska knjiicvnosl 
sredniega vijeka: Oil XII do XVI. «  Zagreb. 1969 S 168- 173

1 Cm.: Tkxottptmot I /  С 1Iumxtiihkiiотреченном русской шнера гуры Т. 1. С. 79 81.
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вяленого института п Загребе, обнаружили еще одну полную пятую 
версию апокрифа XVI η η Городской Библиотеке Сцены в рукописи 
Dialoghi tr.ulotti in lingua с scriiii in caratteri della mcdcsima lingua 
(л. 150— 155).10 Тексты глаголических сборников XV в. относится к о л ­
ким и * ранних списков.

Глаголический варпаш т е к с т  апокрифа о смерти Авраама содер­
жи! и сборник собрания И. Берч мча PH Б Берч, №  5. Это глаголиче­
ский памятник XV в., сборник разнообразного средневекового чте­
ния Происходит он in  окрестностей Задара и содержит целый ряд 
пределавляющих большой научный интерес редких текстов.

Сборник состотп из 78 листов, 8 (15,7 х 12 см). Язык его церковно­
славянский хорватской редакции. Тексты написаны кж ы о писцами 
I !ачало и конец перво! о и последнего текстов отсутствуют. От послед­
них листов последней сохранившейся тетради остались лишь незначи­
тельные фрагменты. Сборник весьма насыщен ратными чтениями, по­
мимо апокрифов, в нею одновременно вошли и ортодоксальные тек­
сты. наиболее важными из которых яилются: проповедь блаженного 
Иеронима о судном дне. трактат о грехах и исповеди, чтение о близких 
сссгрлх: Анис — матери Девы Марии и Марии — матери Иоанна Кре­
стителя. слово Иоанна Златоуста «О су ето й  жизни» и проповедь на 
Рождество Богородицы с чтением из книги «Есфирь». Каждый из этих 
текстов заслуживает самостоятельного научного исследования.

Апокрифы составляют важную часть кодекса. В нею  впиши, поми­
мо апокрифа о смерти Авраама, апокрифические тексты: о конце све­
та. жш ис св Мавра, о си Макарии, житие Евстафия Плакнлы, оси  
Алексее, о деяниях апостолов Андрея и Матфея и (раде людоедов, ви­
дение св Бернарда, прения дьявола с Господом Эги же апокрифиче­
ские сюжеты можно проследить и в кириллической традиции. Интерес 
ирсдсгаиляс! проведение их нараллелмюго i c k c i o j i o i и чес к о г о  иссле­
дования. па основании которою  можно говорить об общем источнике 
их происхождении.

В хорватской глаголической литературе известно всего три ветхо­
заветных апокрифа: «Смерть Авраама», «Смерть Варуха» и «Житие 
Ад л мл и Евы». Как и большинство апокрифов на ветхозаветные темы. 
«Смерть Авраама» щучена мало. Редки и его переводы. Задачей на­
стоящей публикации является нпсдепис и научный оборот еще одного 
текста апокрифа о смсрш Авраама, поскольку шш детального изуче­
ния сюжета необходимо введение в научный оборот всех сущесчвую- 
щнх его списков. Данный текст из сборника Бсрчнчл близок, как уже 
было укачано пышс. к  текст ам из Псгрисова и T k o i i c k o i  о сборников

Публикуем здесь транслитерацию латиницей текста ι лаголичсской 
версии апокрифа осмсртп Авраама из сборника собрания И. Бсрчича 
(л. 41V—43ν) 20 Для сравнения глаголической и близкой к ней русской 
версий параллельно приводим соответствующий текст из памятника

'*Л'<пч·/ А  Jo i jcclnn gJ;t|*oljNki Ick Я iip o k n la  о A braham oviy im rti  // Filc»ki{*iu с litte* 
ru lum  nci pacni (SliuÜi in o n o re d i Sanlc G ruciolti). R om a. 1990 P  55 63.

20 Знак ajo указывает деление на строки, знак · //·  перелоя текста на поим·« лист 
или сто оборот.
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кириллическом традиции,31 переведенного с церковпослдвяиского на 
русский язык Л I I. Смольниковой.12 Уже при просгом параллельном 
сопоставлении явно видна текстологическая близость гсксгов, иозво- 
ляюгцая roBopirrb о едином иегочнпке их происхождения

Дугатчу5).апш

K ada vO)dc Avr.ianib d'voö vrulu. iiuilu ι 
\<e)l(i)ka,
I »cdiüc I m (uPi. л ( - 1 ) pr i mulcltb vraleh'

Tcrc vc p lakatc . ι pak i «’micAc I ЫО^с p ln f ' 
vccc ictl’m troccju s 'm cha

I t(cCc) b(lo)/(c)iu M ihail' / kn Avi.imu
«N e / п а с м  b ga». I i(cdc) Avraam ’ : «Ne znaju,
G(osped)i»
I ЦсСс)M ih a il './  «VidiS’ Ιι nbu0 v 'ra la . 
vclika ι main S ic  ho « t i  uVku ntulu I 
\т а1а . S ’ ko/i u* » ^ Jv ix lc l1  кс pra\«lniti ν ' >1 v» »I* 
v tt 'n i» .
Λ  / v<i)lika vtain , kn vidii* 
term v(a)vudol' sc prcsmci ν ' m uke I 
vCCnc. М н и л d u  v ’ lm decc nim i V  pagulvu 
I i i  d(lov£)kb, kogji νι/diki wcdcca.
Io  d s li.)  A dainn pr’vi i(lo vc)k i.. 
k u ^ i ;.tv(o)n I |x ivA t!c  ja» m
m cs'to  s ic  vidili v’ sc d(u><ic ts’ h o d c ic  
1 ot tojio / esu v*si Kjudi) rocivi.

Kadi» fUi vidik* s'm QllCi ntXumii /
tug'du. v id ’U. d(u>sc u ik k  us'k im i v ruli v ’ ho- 
dece vvcd ’ni / pokni v rad o vl' bcs’kon'ad'ooju 
Λ  kada g a  vidil* pl.u.mi cc. / 
ravum ci lu g 'da. vidi·.* d(ti)k· innogc 
gicdiic'e vd ik im i / vrati ν ' pagiitni ι ν ' 
rrnikc w/O’nc
Λ  Ca odokv-j plad* / b'nk'hn 
sctTmcriccju, io  vve-c. sed’m tliccju  
d(u)4b R’rcduci /  v’ paguhu»

I r(cCc) Avntwn': «IX» ne inogo li с 
poili i  к о м  tex’n/a v ra ia»

И. посмотрен. А вриам  увидел двое порот 
cnepxy. одни маленькие, а  л р у п к ’пеликне 
П ос|чу|и же обоих ηοραι силен муж пел»»* 
KIIU IIU lipCCHV IC слипы ЛНШЮЙ. и народ  (со· 
стомщий ιι ι) ишемии в» р у к а  ι его.
!>то м(»:| м у ж ш т . а л  и е м е м л ч п а к .ч г о  пл а­
чи б и л и  больш е. ч е м  смеха.
II с к а *α /ι А в р а а м  М и х а и л у  · < Κ ιο  n o .  
г о с п о д и ,  c i u u u i i n i i  и а  п р е с т о л е  п о с р е д и  
о б о и х  1И ) |н п  с  т а к О В 'с л и т н о .  ιι н а р о д  (civ- 
c r a i i u u i l ]  i n  .и н  с л о и  с  t o u t  п е р е д н и м ?  П л а ­
ч е »  ж е  [o i l ]  ιι  с м е е т е «  11/мчи ж е  б о л ь ш е  см е­
х а  η  с е м ь  |х г е *
С к а ш  М и л а н а  Λ  п р а й м у .
« М с  т а е ш ь  .чн е г о ? «  С к а т а л  ж е  А в р а а м -  
Vb», июкошш·.
Схимя Михаил, «Ннлннн. ли н и  порота, 
пслнкис и малые?
Эти li«*j-n»ι.ι пьиищнт в жнин·,

а широкое прост раисгпо п смерть

A  rroi муж
Длим, первый человек, 
а  о  же Но» ссгпшрил II провел (Бог) ею  
(Алима) ни м еч и  Л и . (чтоГча) ипдегь псе ду­
ши, нчю дятне in  тел. (Люди) от него |Ада 
ма| нес [iipomotuuit]
И когда пилишь с»о смеющимся, то пони­
май. ЧТО он пидит души, которых ведут I· 
жпшь,
и когда мшишь плачущего, 
то понимай, что foil) пндш души, 
которых веду ι на смерть

А плача поныне (чем) смеха ιι семь put, то 
понимай, что большую часть мири [ιιιινιπι| 
|он) ми/им идущего ни смерть.
И полому побеждал плач смех в семь рлч>* 
(tu tsu i ж(с] Априим Михаилу: «Да »к· могу 
ли и 11|Ч)Н1Н через учхме меча порот н не 
могу ли я идти U жишь?*

31 Техет списка Т^нлще-Сергиаюй напри (N*7.10, XV'I и Л. 2 10об.), н уиш Н. С  Тн-
хонпаьппым Памятники отреченной русской mrrcpaiypia Т I С‘ Й4 87.88- 89.

Смерть Апраама / Г1ср. Л. П. Смольниковой II Апокрифы Jlp cn u rii Руси. М., 1997. 
С. 10 0 , 10? 104
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I v'spJaku sc Avrauitib i(c)ki alJvi m'nc.
C"to alv(o)ni / (...) bo с bo cs*mi* 
f(IovcVkb tcfctkt Iclotnt. D.i nc mojju 
priti sko/zi tcs'nu v'niiu. Arc nc торг», 
raz’vc ililc ι (-IO)!(c)li./ 
ι mint ее»
I otvccav' Mihuil· r(cic) к Λνπωιηιι 
«Nc s’kr’bi o(lb )Сс,У/ 
it ugodil' cit IHop)ut ti ctlin* v'lizeu 
vaiui. I V Yi pmJobni / l(c)bi.
A m'nozi oi mira s'kozt vclika vrata 
klul’ V pagubu*, /
I s’loe Av'ranni
I sr tv  ι чс ν' ta с и ' unj(c)lb. I r(e)dc "l/'rcncvi 
t l ( n ) 5 i .  /  J . d n n i b  ( - 7 )  s ’k o / i  
itroka vrala v‘ nuikc vvc'nc. I cdina 
I'ttv'a Ctct’ sc tiauc* tisttcu ItMtcb»
Occ jn  j(c)li. tu dr'ia&c cd’nu d(n)i>\i ι noJase 
iu v rukah’ svoilii.
ι vap’na v* mi emu ( 7) tamo d(ti)ib 
va v’talu vdika i SirolLi pa к Ία u .

I r(c(!c) Avra'm’ k ’ Mibovilu.
«Π(ιι)ίιι ku anj(c)lr.. fto bud(c)(i. 
ol пса*
I r ( c i e )  M i/ b n v it*
«Serm’ti. vctlci'ju na xutTne mcs'to 
da audit’ jo uud.ici. / vcd’ni».
I t(cCc) Avraain* к Mihovilu.
•tlVoi.u ic du bi tue dovcl* tu  jui/d'nc 
m b ’lo, da vtju. k(a)kn suducu radit' ci».

I acd.i Mihnvir / poctt. Avrnma

i vede gu na mcr.'lo. kadi 
sudac’Jiudldi(·) Is/lisa a ( I) 
d(n)*u vap'juci v* inukuli' ι cilapulcit.)' 
и Ρ(π)ιη(ϊ)Ιι 11 me. G(mpo)t!<i)nr»
I ftctc) aida/e'
< « K { a)k o  i c  Iuh ' ii p ( o ) n t ( i ) l ( o ) v ( a ) l i ,

a li b cere s’voc nc ponitlova. na vat/u 
na plixl'Cr^vu ι pngnbijim.
A ora d(u)'ia r<c<c) «Nc pogubih’ na okl(c)v/c- 
tann c s (i ,)m i.» ) .  / 
t r(cic) uidac*:
Hprincsdc d(c)lu d(u)*c nuptsaiuo». /

I v’ tain сам pndc licroftm*. nose 
k’nigc d’voc
I bite i* nhn* / veGk' Iron na 
g,l(u)vi svoci venue'.

I sco o  route / 'v a  / na ik d Iu siiiic .
I dr'tete m(u)£i. tu trstb /Intii.

3S0

Скизал же Михаил: «Да. можешь»
И тИпакол Апраам, юпоря: «Горе мне. что 
и сделаю. Я человек е тяжелым телом, да 
нс смогу
пропи ть через тесные порога lie могут а 
них [пролегать шпди], рочпе (только] лети 
Till, лет дгсити 
И сличал Михана сму

«Ты один пролезешь, и {гик же] пес полоч­
ные к-Гч . н мни) ис in мира тип о 
Сквозь же широкие порот и идут на 
V MCptla*
С' юн I же Аираам ιι у;и<шн1С1ек.
I I (iiiuiKtj п то же прем«, пот ангелы гонт 
душ 7(1 «ИМ».

одну же (ангел] /держал рукою стччо.

11 not наяи 70 111)0 пссх в порота, педущне на 
смерть, н шчшш п них η (иоротл)
('капал же Априлм: «Неужели л и  нее илу· 
на смерть'^«

О (немал же Михаил н спилил 
«(.‘мери. педег нк на судное м а ю . 
нуси. су/im нк судью·.
('кИОМ же Аираам Михаилу:
«Хочу (чтобы] меня допел до судною мех 
та, чюбы я пидсл. кик су,чип·

Тгчда Михаил сыгиш Анраиму: «Пойдем. 
AufuuiM, I »y.t.tj. ι де ccm райи
Μ κοι ли дошли домести, где ж(с] был судьи, 
услышали
дутиу гниппощую, η муках кричащую ιι п>· 
иормшую «tlloMiiuyit мсии, Госнодми 
Сюгол ж(с] судим ей
«Кик ref'«, душа. |мо*ио| XpTclb нпмидо- 
пап., ибо ты ис сопюрюш милоеπι. не ио- 
мшю|ыл.1 пикою κι убогих,
по Нечжтала на нлод чрепа сшччо 
ιι ei убкла себкм
О т н е ч а л о  ж[с) л у н ы  та ucKuiaiiu: «I Icconcp- 
HIHXU и у б и й с ш а .  н о  о б о л г а л и  м ен ю ·. 
Судьи nqc] сказал:
«llptiiicviuc ottncaintc постутжоп. коюрыс 
не должны бы и. забита».
1 1 хсрупнм принес 
л и с  ΚΗΙΙΙ1Ι,
был (же) муж с ним исинк очень, имен на го- 
доне три осина.
Один же пенец был выше другого.
Э ю |о  ж(е)м) жа на снкдсгсльо по по шл. ш 
1 1  держал муж итог в руке своей гростъ зо­
лотую.



I i(cCc) к* nu/sudac’: «Naidi grthi 
d(u)?.e sie». I n i/’gmuäc к‘luge, 
kc noSAi&c ΙκιοΓιπΓ I ν’ loin' Ca*i 
natdo&c grthi d{u)Cc lev 
I f(cic): /  «О il( u)?.c 
nkan'nu. k(a)ko to gov(o)nki da nc 
Sagröih'. Ncsi li ju /  fiad’Si po icm r’ti 
n i u z a  s v n c g c ·  i s t ’v ( o ) f i l a  *.i b l u d l .  /  s*
tnuicm’ drugim*. I khir' tluhiv'ii 
pognbila» I dru/gc gnlii oc nuidoic, kc 
Ц|)£с ucinila I nc is’puv(c)d;tla И V livoti 1нь 
duct·».
Sliinv’si sic, ta d(it)fei v'/vapi 
g(laeolc) / «Oju cure шахи okannoi.
/ubih’ bo v’*c grille пни: is*povtc)dat/i. 
v teh Imduci.
it saibi vijt*. da ih* nc nthivnjuw 
I V**/c5e iKo)!bi III. line I d cvli I 
vncKogc iu v* inuku nv4.7iujjh 
I i(cvv) Avraami. k‘ Milt.iiln «(i(tnpod)i. 
kloc(xtt·) äi aiidc. I p4lo снГ/ΐίϋνηπι sudi, 
bo nc Midiii· (чГстм тя 
I r(e£c) Mihail* / k.i Avrautu «Vidi»’ li 
sndijn Sc с (*11·) Λ veil·, nuiprvi 
in(u)d(c)n(i)ki·. / 
кора К ать  bratb uhl.
I vc OiiiIii. ф \и )  ol(i.)a. Iv»h. si uC/ilili. 
c(stu) пеЦоЫп. ι liupocic.

Tust ι gu (j(os|iodi)iib Sinu· da i/x’pitucf Isr- 
7(a)k(»)nic ι |M(ii)v(«.)c!i; n d|u)!.ilu. tatrahV 
I i(cx4.) Av’riutiu k' Mi/ludu ,.Mo>ct li 
Enphb nusilili ietli. d(u)M. ill ntpiivar/ali 
v'sinibd(u)kaiimo
I r(ccc) Miluili. нДки k'rivo olgovarac/l*. 
ncdtl* mu laila Ci(*M(4 i)d(i)m. nice l-ld.i) 
i otgovutac. luko c(stb) luiolni /  napisati рои*· 
dcn'ie. Izmoli l*o sc Lnidlt 
up(o)dnu OC / ( ) lioui otgovf a)t all d(нркшн.. 
da nikumurc rcrak nc Ni/ihu·

I i(c£c)G(osptMl)i« l ixdlu 
*Zapov(c)da}u li da püeii grchi 
Cilomlhkic I
Aku prvdna obri'ccii. nega hl(ngo*do)vi

Л ко Ιι grc&’iiu nbiccdii / ι ßtvllt ec 
nnpisani I idut* ν' тике po diHilu. xvoihu* /

I v'/c oblakh Avr.i.una I нос gu vmiko 
na t'vrdu f<e)b(c)/xkn 
I poghxtav* Ανηιητι. doli n* /(cnil)jn I 
vidi c(lnvc)ka. b'lii/dl<lv(o)rccisdniu uuisku

I l(cic) Avnum. k' Milmvilu «Vid/ii li be· 
7(a)k(o)nic *ici»
I i(c(c) Лилии.
oDa s'nidcl’ opant / »' п(с)Ь(с)лс i 
pogubit' ju»
I po loin* nieste pride ogan*/» n(c)b(c)sc ·
c iiy a  C-

И otttin i судья ему «Перечисли грехи пой 
лушт» И му» раскрыл книги. |ы>юрыс| 
iipimcc хсрупим, к поисках грехи гой души.

Отвечал муж тот я  скатал: «О душа υκιιχη- 
ii.tnI Как мторпгаь. чю  tic Гпдла pa5nfi мо­
ею. lie i u  ли в о  исриэх и нечистотах псе 
дни тпоен IЖ11 ми·} мшешь и и лушеплмх 
грехах, ιι во ыякои сиибосги? И иссгдл eui- 
бисти ты ιтктрпла каждый час после убпй* 
ст на тела ежчто·»

Слышал ж(с), душа п а  начата пошиь. ю  
uupr «Горемне. таГидла псе грехи, которые 
еотпорннд

Здесь же их не тдбылн»
И кошн ее cnyiu, ннчымт·. и мучнаи |ιν|

ИожшаАнриамМняаииу яГ«чттлин.пт) 
(•/го) судшкнй и кто о т с т .1И»1Цнн7 ИГм». су· 
дяший нссудит икс тлепаклким?»
Ска ыи ж(с| Михаил Алрааму «Птинш. im  
судью? Это А пели, мучиисм мерным

Это» жеотяечйнмннйсетьопЯ! пмн». Гно*. 
по учтет . иочхтн.Нш ι инжиш нрипдпиыН

Пу» in ж|с| его сюда. нусп. испишет таыс 
дела ιι добрые каждому»
И сшыал Аираам Михаилу яМожст ли 
(ίιοχ пости ι пьпшчсинсдуш нлиотпечати 
)|44*м ду ным| ’|·
('клип  же Миками: «1:сли (Гних] непра­
вильно m нечаст. h o | не дадуг |о?хскпь| 
ему 11о не от себя ιϊιιιιχ опмгшег.а Богт>  
пеленает ему отлечати. А то. что написан. 
Г.иоху поручено, умолма же Г.нпх П от. uv 
luipfl* «Mfioue кочу ο ιпечан. душам Пусть 
для пикою же не Оулу суровым»·
( каин же I осполи Гноху 
и Нелю тебе написать грехи и книги.

Iit.ii« душа (будет) помилована, п.шдсии 
трели унн'пожепнымн. ·: пондст [душа] η 
»iritib
Если жслупга но номитлоиа. шиХлаш. грехи 
сснанисаннымн ииийлп (луны) η муку»
И после (тою. как! упндсан |Лпр.ым м 
Михаил] место и суд. принес их оСишк г· 
ι перди
И посмотрел Дарлам шип. на юмню. (н) 
уиидсд человека, творящею прелюбодея 
пне с ымужнеи женнишоИ 
К скакы Авраам Михаилу: «пилишь бее- 
Ч1111СТ»(· что?

П уль сон/ter огонь с иеГже ιι уничтожит 
их»
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I рак» pog|(c)ckl dob n* /(cml)ju Летать / 1 
vidi raztiomikc ν ' pi»t»ni r.r/biCjiu-'

I Hctc) k‘ I Mihailm «Vidfl Ii 
Uvnkonic lid.
Da piiilult. II
xilni zviri s '  pustinc i pogiihci* v'stc».
1 ν' la C«s* pndo&c / z’vCri sil'ni s ' 
pus'iinc I.uvi i mcdvidi.
I railrvuVe. i pogubtSc ra/lmitukc v'sc.
A pui'nici miino idosc. /
Inor(cic) Hp-p)«· Ic' Mibov(i)lu «Obr.tli 
Av'rama i poS*B döU na /(cml)iu Opel*. /

nc tlai mu obnvuli v'su /(cml)ju Ako 
Ii pogubit* v'sc l(judi) ic. / kc с 
•Jtv(o)ribb.
ncvc pnmildV(a)t) nikognnc. koga vidi / 'Ip 
ι inn i / A /’ .vMo)fih’ c(go) 
hl(ago\lo)vili. a nc proklcli.
Fd.» k(:»)ko obratci* *c i |*o/k.ijiit* sc 
pr<c)hb svothi.. Ako nc с mmt. suju po dilihb 
nib», шоки I vifc’nuju».
I ν' tsi Сам. obiad Mibaili. Av'r.uiu iloli n* 
z<cml)ju. /

Kudu uin'ri Snr'ru, ?vna ncgu ι pngrcbc ju 
Av'ratub na scle /  svocm'

I poloni* be. kuUa i ’konCaSc tc »ΙΊιι 
Av'ramovi r(c)£c / CJ(ospod)i. k’
Mihail и
•»Kuko nc a’mi actnrtu k’ AvVamu. kakc 
ka inonui / £(lovc)ku. d'rup’ bo mi с{ч1ь)»». 
I r(cic);
«L>a uLrasit* vcmr’tb krusot(o)ju 
mno/goju I pict’liju к Av’raimi, da ju 
vitli oCinui s’voima».
I o k n i/ 'j  M ihailt. (cm r'ti. IcTasoloju 
in'tHijtojii, il'iai'im i k am k i /  tlu *c s’ific 
kroanu. I lepa vcl'mi.
I piiMi ju  k' Λντατηιι /
I vidiv’ Avtanii. prb'luplVSu k' ncmu 
scmr'ti. v'zbc/c sc z(clo).
I i<eie) ci
«M(o)ljn ti. sc skuii mi. £a csi ti 
I ottdi . it m/cne. arc olklc tc vulih*. 
иУхчасГ «с d(u)Sa nu»c z(0h>)

Сказал Господь Михаилу. «Как же сказал 
Апрллм, ежлай ему. ибо друг οι» мне» 
И склшл ему Михаил о т т . :  «Смотри. Ав­
раам» И yniuica (Аьрэам]друп1л,к;и:исш> 
»имя. человек»»» η кропи И скати  Апраам 
«I lyvru рыпершгтея текст иод пикет 11 π 
гот же час [они] [прнилплпс».).
И о п т  ι. см»11 рм ι Апршм и увидел каких-то 
Iиюлей), идущих η пустыне уГишать чсдопс-
KOI». i |m(4'jkh ш»>ршь
И сказал Апраам Михаилу: «Пилить бсс- 
ПИНСТПИ JTO?
И пели, нуль придут
ЧПСр« ю  иустышт И norytilTT их»
И то г же час пришли »мери

и»дубраны и съели их

Скатол же Господь Михаилу. «Ikpitn Ап 
I*.i.iм.ι на земли», если гак шипи ммптх. 
тηορκιιυιχ woe. И погубит тсмлютло 
И не да»! ж(с) ему обонти исто темню, кет» 
рую X CU1 ПОрИН

Ибо (Аирлам) ис мппус» никого, потому
ЧТ»> ИС Ш1ДЛЛ »IX.

И может (лятдн) раскаются η грехах 
споих и спасутся»

I) тот (же) час периуи Михан ι Апраамл на 
хемлю.
II пршиел А прайм п дим спой, ι де ж|с] жил. 
ГГ» и да умерла жени cm  Oippa) и imxopo- 
iiiui сс Амрюм и юроде Апрокс п земле Ха 
ШШейскоА.

О  сменим Дараами.
К» ИДИ же умечн.мишкеи ДИМ 
Аврамми. ιι скатал Господь 
Михаилу:
«Пусть не смеет смерть нрмсгутгп» к нему. 
чтобы душу его num.. ибо он друг- Мне.

По иди укрась смерть красотою йсдикою
и пап рил. cv к Льраиму».

УвидсД же Ак{ыам смерть, иристу» шишу к» 
к нему, испугался очень, 
и скл еп  Аираам сыерм»
«»Молю тебя, скажи мне. кто ты И отойди 
от меня. С тех нор как упидсл тебя, пришед­
шую ко мне. смутилась душа моя по мне

SS2



Etta / nivinu. doMofn* Цс)Ьс viditi 
Eda I« см d(u)lu. I ot/idi ot* rncnc 
Л етать  pltb i kr*vb.
I zaio n c  m o g i i  Crpiti Icpot/i Iv ik c  
Viju Icpotu tvoju. k(a)ko n&U. ut mira 
*ego»
I r(cic) sc/mi V к Avramu
«Va v'tei I’vnri, ku B<og)b 5iv(o)ri, nc
obtct/c sc nijt’dirc podoh’iu | ( ф

Pois'ka bo B(i>g)i. v* unj(c)(ihb 
i / v* i(lovO)tcln., ι ν’ vtuxtchb v’tchb.

I nc obrctc sc podohan* / l(c)bi"
1 r(cCc) Av'tam* k' svmr’li:

« C j s ' I o  viju Icpotu tvojn II k(a)ko ni ot 
tiuru scpo»
I r(ccc) ku Avraniu:
«Μ’ηύΗ li. do Icpotu moc /cvtacf sc
v'simb. k(a)ko l(c)bi
Bi cd'nu ι »Cb next’ struS’/iuc mno·

1 r(cic) Avrami. uPokaii mi m: 
m(o)lju Ic gdo n i  ln». I 
R(c)£c scmr'ib «fi samu gur’koc imc, έ 
saim. pt.iC' i >almt‘ /  0 sann. pogibtT 
v’xcm’ Ijudcnib.
fi snmi. vcnutk аЧтаЛ'наб. rar'lucaju 
d(u)3c ol t(c)loc. in niibijti nt'luda. ni 
>’Λαπι Ni sc otkupc gmpodu /lulom’. ni 
srcbrom'. ni 2upa/m. ni u id 'a  V*sc ianu*. 
R(c)Cc Avr(a)m». «Ti esi xctnrt'.
Mo/reV |i li d(u$cot 1(е)1стс nurluCiti»

R(cic) smrtb
«Nc fiv’/lu sc ovuko nikumurc.

Da ako g jo  pi(i.)v(i.)dbnb t<sib). tomu ic  
cvlju. k(a)ko I 
ι l(c)bi, priOmui pravu veru.
I stv(oi )u v m ’cc  i poIugAiju nu gl(u)vu 
m o)ii. I id u  l(o)mu 
s ’  stiuhnim · w lik ir n V

I rtcic)/ Aviomi. scmr'ti. «Da uktt?.i mi sc  
molju ic p’ndvum' Ivoim’. /  k(u)kova
csi».

Да я nc ι me дос ιοιιιι ref»n.
Ибо ты номатанннк ислнхий, 
а я плоть и кровь.
Ради »того не могу терпеть славы твоем. 
Ибо пилу криочу гною (и понимаю).
•ι го |опа| не στ мира этого».
И скатала смерть Аврааму:
«Говорю тебе, pit о) пт всех {»прений, 
которые со «лап Господь, не найдется 
подобного 1гбс 
Ибо поискали я и архангелах, 
η η началах, η во властях, м и 
престолах, и по жхх «ищущих пи ммле 
и п подах,
lie iiiiii/icicM подобною тебе»
И скатал Амраим смерти 
«С от а на |ι  ы)
Я же нижу красоту тпою, что не пт 
мира ттого»
Скатала же с мери.
«И ты подумал. 410 ирслстапились |сбс 
красша мок или моту такой 
iipiiyKpamruiuiii быть дня всякого 
человека?»
И сыпал ей Лприлм «Да пьс добро это
тхЗ*
И скатали смерть: «Ннкто не пыбрал 
мспя»
И осилил |сн) Лкраам «Скажи мне 
П|К1ПДУ, кто ты?»
|Смср1 1. ска или | «Я ι о|чт ι нос ими,
« палач, и поптбеяь веем 
Ч е л о в е к  л  м»

С ка  тал Лщ мим ι-И «Ты  ли это, смерть?
М пжешь л и (ι ы для) всех слева П» | гак), ч тсь 
бм у них душу ил тела inwcni?»
И скатала смерть Аврааму 
«Прслсташшешь ли эту мою крисоту 
(что она дик тебн), ю т  м тикой веем 
являюсь?
Но если же кто ирапедиый, (го тому). 
тоСжпшсыу добрые Делл,

со лдалу: вепса и полагают im гол one моей 
и lutyi к нему с таким пришлепнем ιιοηηιιο- 
псипя Но если (человек грешнмх), псе гре­
хи его (собираии п| создают пенса и возла- 
гиют Ш1 ГОЛОПС Моей С BC.TIIKIIU страхом.
И устрпишютсн его |г|К 1шшки) очень».
И скатал ей Авраам «Покажи мне oruourc- 
иие moc к человекам, каким же <>Грлпм 
|ты творишь) тленность каждого».
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1 v Ion»’ £as£ o f  inc.чешти. Icpoiu ot 
scbtf/
I fcvi mu u .4 g(k-v(o)iiii· svaimi·.
T ak o  mu Cvi. Imike gl(uyvc nutogc. I na 
gl(a)vc imibii lieu zm iev’ /  za£’ ш п а л  o f  7mi- 
cv* p u g ib a ju f  I drugc g l(a)v cIk e im i/lm k ak o  
kup 'c i/«i>trciin. /«ilc* ιπικ»/ι *Я кор с uniita- 
juli». / 1 It vV.c gi(a)ve lieu im thu ogun 'nn  I be- 
hli }il(a)\e nut- p /f lu  ст'пе » Im f M im ponm f 
ugun'nirai* iz ust d ihahu  /  zuN  ofclri k(a)ko 
grebcm inujtict I /  n(o)ydrb dvi zmic / 
prtdnim alui (X i unrv gotaliu  sum puroin* cut 
icltlu . /  m pc imclui alrasnc ts.n(o)*dri>cd' »Cc- 
mcf* utrgovc. ι u  Κ . . )  μηοι s’ vclikim ' sm radoin 
rigiiic I lac sc//

И  отделила (смерть) промпленне 
праведности А враам а о т  себя, и 
п о к а  к и т  ему. ч ю  он  caxoicji шечеть 
II tub п оказала  ему. что  имели м ногие г а ­
лопы. одни же |ш  них] бы ли  головы  тмен 
им с. и ш и том у  м иш не у м и р и т  ο ι  идоин- 
IIJA  » м е й . другие имени лучи, и поэтом у 
м ногие у м и р ло т  от лучей, а другие х с  от 
мш и их ухищрений (иыюк]. И так и кпн- 
лпсь ему [Апрлиму] таким  Же образом . А 
один [же] имели и ю нь.

SUMMARY

Tlic at tick  is dedicated to a Glagolitic version of the apocrypha of Abra­
ham's death. A comparision of the Glagolitic text with the Cyrillic of this 
subject shows their genealogical propinquity that allows to say of common 
source of their origin


